
CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES - L.E. WILSON 7MM
REMINGTON SAUM BULLET SEATING DIE

The Wilson chamber type bullet seater is a favorite among benchrest
shooters. A chamber type bullet seater positively controls both bullet and
cartridge case alignment. The case and bullet are completely captured by the
die prior to the bullet being pushed straight into the case by a close-fitting
seating stem. This style of bullet seater works more accurately than a
conventional 7/8 inch to 14 bullet seating die. This is one of the most accurate
bullet seaters ever made!

Attributes

Name: L.E. WILSON 7MM REMINGTON SAUM BULLET SEATING DIE
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749058056
Mfr. No.: BS70-RSM
Cartridge: 7mm Remington SAUM
Die Style: Bullet Seating Die
Delivery weight: 0.272kg
UPC: 815145021908

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für CHAMBER TYPE BULLET
SEATER DIES L.E. WILSON 7MM REMINGTON
SAUM BULLET SEATING DIE
Einführung
Danke, dass du dich für die CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 7MM REMINGTON SAUM BULLET
SEATING DIE entschieden hast. Dieses Produkt ist für präzises Geschosssetzen konzipiert und wird von
BenchrestSchützen wegen seiner Genauigkeit und Benutzerfreundlichkeit geschätzt. Um eine sichere und
effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch
und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim
Umgang mit Munitionskomponenten.
Halte den Arbeitsbereich sauber und organisiert, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre die Matrize und andere Wiederladekomponenten an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern
und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Matrize vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest,
während du Munition nachlädst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle immer sicher, dass die Bullet Seating Die korrekt in der Wiederladepresse installiert ist, bevor du
sie verwendest.
Überschreite nicht die maximalen Patronenspezifikationen, die im Wiederladehandbuch angegeben sind.
Verwende nur mit dieser Matrize kompatible Patronen und Geschosse, um Fehlfunktionen oder Unfälle zu
vermeiden.
Versuche niemals, die Matrize zu modifizieren oder zu reparieren, da dies die Sicherheit und Leistung
beeinträchtigen kann.
Befolge immer die empfohlenen Verfahren für das Geschosssetzen, um eine ordnungsgemäße
Ausrichtung sicherzustellen und das Risiko von Verletzungen zu minimieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass die Wiederladepresse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist, bevor du
mit der Installation beginnst.
Befestige die Bullet Seating Die sicher an der Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Stelle die Setztiefe nach Bedarf für das spezifische Geschoss ein, das verwendet wird.

Nutzung2.

Bereite die Patronenhülsen vor, indem du sie reinigst und auf Mängel überprüfst.
Setze das Geschoss in die Hülsenmündung ein und positioniere es unter der Matrize.
Aktiviere die Wiederladepresse, um das Geschoss in die Hülse zu drücken, und achte darauf, dass
das Geschoss gerade sitzt.



Überprüfe die fertige Patrone auf richtige Setztiefe und Ausrichtung.

Entsorgungsanweisungen
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von ungenutzten Munitionskomponenten und
Verpackungsmaterialien.
Entsorge keine Wiederladekomponenten auf eine Weise, die ein Risiko für die Umwelt oder die öffentliche
Sicherheit darstellen könnte.
Ziehe in Betracht, Materialien, wo möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E.
WILSON 7MM REMINGTON SAUM BULLET SEATING DIE, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die
mit dem Produkt bereitgestellt werden.

Fazit
Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du eine sichere und effektive Wiederladeerfahrung mit der
CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 7MM REMINGTON SAUM BULLET SEATING DIE gewährleisten.
Bei Bedenken oder Fragen zur Sicherheit zögere nicht, weitere Informationen einzuholen. Bleib sicher und
genieße deine Wiederladeaktivitäten!



Safety Instructions for CHAMBER TYPE BULLET
SEATER DIES L.E. WILSON 7MM REMINGTON
SAUM BULLET SEATING DIE
Introduction
Thank you for choosing the CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 7MM REMINGTON SAUM BULLET
SEATING DIE. This product is designed for precision bullet seating and is favored by benchrest shooters for its
accuracy and ease of use. To ensure safe and effective use of this product, please read and follow the safety
instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
handling ammunition components.
Keep the work area clean and organized to prevent accidents.
Store the die and other reloading components in a secure location, away from children and unauthorized
users.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before each use.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment while reloading
ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the bullet seating die is correctly installed in the reloading press before use.
Do not exceed the maximum cartridge specifications as outlined in the reloading manual.
Use only compatible cartridges and bullets with this die to avoid malfunctions or accidents.
Never attempt to modify or repair the die, as this may compromise safety and performance.
Always follow the recommended procedures for bullet seating to ensure proper alignment and minimize
the risk of injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the reloading press is turned off and unplugged before installation.
Securely attach the bullet seating die to the reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Adjust the seating depth as required for the specific bullet being used.

Usage2.

Prepare the cartridge cases by cleaning and inspecting them for defects.
Insert the bullet into the case mouth and position it under the die.
Activate the reloading press to push the bullet into the case, ensuring that the bullet is seated
straight.
Inspect the finished cartridge for proper seating depth and alignment.



Disposal Instructions
Follow local regulations for the disposal of any unused ammunition components and packaging materials.
Do not dispose of any reloading components in a manner that may pose a risk to the environment or
public safety.
Consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON
7MM REMINGTON SAUM BULLET SEATING DIE, please refer to the manufacturer's contact details provided with
the product.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the
CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 7MM REMINGTON SAUM BULLET SEATING DIE. For any
concerns or questions regarding safety, please do not hesitate to seek further information. Stay safe and enjoy
your reloading activities!



Instrucciones de Seguridad para el ASIENTO DE
BALAS TIPO CÁMARA DE WILSON 7MM
REMINGTON SAUM
Introducción
Gracias por elegir el ASIENTO DE BALAS TIPO CÁMARA DE WILSON 7MM REMINGTON SAUM. Este producto está
diseñado para el asiento preciso de balas y es apreciado por los tiradores de benchrest por su precisión y
facilidad de uso. Para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto, por favor lee y sigue las
instrucciones de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
manipular componentes de munición.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para prevenir accidentes.
Almacena el die y otros componentes de recarga en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y
usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el die en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que estás en un lugar seguro mientras recargas munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el die de asiento de balas esté correctamente instalado en la prensa de recarga antes
de usarlo.
No excedas las especificaciones máximas del cartucho según se indica en el manual de recarga.
Usa solo cartuchos y balas compatibles con este die para evitar fallos o accidentes.
Nunca intentes modificar o reparar el die, ya que esto puede comprometer la seguridad y el rendimiento.
Siempre sigue los procedimientos recomendados para el asiento de balas para asegurar una alineación
adecuada y minimizar el riesgo de lesiones.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada antes de la instalación.
Sujeta firmemente el die de asiento de balas a la prensa de recarga de acuerdo con las
instrucciones del fabricante.
Ajusta la profundidad de asiento según sea necesario para la bala específica que estés utilizando.

Uso2.

Prepara los casquillos de cartucho limpiándolos e inspeccionándolos en busca de defectos.
Inserta la bala en la boca del casquillo y colócala debajo del die.
Activa la prensa de recarga para empujar la bala dentro del casquillo, asegurándote de que la bala
esté asentada recta.
Inspecciona el cartucho terminado para verificar la profundidad de asiento y la alineación
adecuadas.



Instrucciones de Eliminación
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de componentes de munición no utilizados y materiales
de embalaje.
No elimines componentes de recarga de una manera que pueda presentar un riesgo para el medio
ambiente o la seguridad pública.
Considera reciclar materiales siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional relacionada con el ASIENTO DE BALAS TIPO CÁMARA
DE WILSON 7MM REMINGTON SAUM, por favor consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados
con el producto.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con
el ASIENTO DE BALAS TIPO CÁMARA DE WILSON 7MM REMINGTON SAUM. Si tienes alguna inquietud o pregunta
relacionada con la seguridad, no dudes en buscar más información. ¡Mantente seguro y disfruta de tus
actividades de recarga!



Instructions de sécurité pour le siège de balle de
type chambre L.E. WILSON 7MM REMINGTON
SAUM
Introduction
Merci d'avoir choisi le siège de balle de type chambre L.E. WILSON 7MM REMINGTON SAUM. Ce produit est
conçu pour le positionnement précis des balles et est apprécié par les tireurs de benchrest pour sa précision et
sa facilité d'utilisation. Pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit, veuillez lire et suivre les
instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Portez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de
sécurité et des gants, lors de la manipulation des composants de munitions.
Gardez l'aire de travail propre et organisée pour éviter les accidents.
Rangez le die et les autres composants de rechargement dans un endroit sécurisé, à l'écart des enfants
et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le die pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'être dans un endroit sûr lors du rechargement
des munitions.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous toujours que le siège de balle est correctement installé dans le presse de rechargement
avant utilisation.
Ne dépassez pas les spécifications maximales de cartouche comme indiqué dans le manuel de
rechargement.
Utilisez uniquement des cartouches et des balles compatibles avec ce die pour éviter les
dysfonctionnements ou les accidents.
Ne tentez jamais de modifier ou de réparer le die, car cela peut compromettre la sécurité et les
performances.
Suivez toujours les procédures recommandées pour le positionnement des balles afin d'assurer un
alignement correct et de minimiser le risque de blessure.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation1.

Assurezvous que le presse de rechargement est éteint et débranché avant l'installation.
Fixez solidement le siège de balle au presse de rechargement selon les instructions du fabricant.
Ajustez la profondeur de positionnement selon les besoins pour la balle spécifique utilisée.

Utilisation2.

Préparez les étuis de cartouche en les nettoyant et en les inspectant pour détecter d'éventuels
défauts.
Insérez la balle dans l'embouchure de l'étui et positionnezla sous le die.
Activez le presse de rechargement pour pousser la balle dans l'étui, en vous assurant que la balle
est bien droite.
Inspectez la cartouche finie pour vérifier la profondeur de positionnement et l'alignement correct.



Instructions d'élimination
Suivez les réglementations locales pour l'élimination de tout composant de munitions inutilisé et des
matériaux d'emballage.
Ne jetez aucun composant de rechargement d'une manière qui pourrait poser un risque pour
l'environnement ou la sécurité publique.
Envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est possible.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace
avec le siège de balle de type chambre L.E. WILSON 7MM REMINGTON SAUM. Pour toute préoccupation ou
question concernant la sécurité, n'hésitez pas à demander des informations supplémentaires. Restez en
sécurité et profitez de vos activités de rechargement !



Istruzioni di Sicurezza per il CHAMBER TYPE
BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 7MM
REMINGTON SAUM BULLET SEATING DIE
Introduzione
Grazie per aver scelto il CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 7MM REMINGTON SAUM BULLET
SEATING DIE. Questo prodotto è progettato per una precisa seduta dei proiettili ed è apprezzato dai tiratori
benchrest per la sua accuratezza e facilità d'uso. Per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto, si
prega di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza
e guanti, quando maneggi componenti di munizioni.
Tieni l'area di lavoro pulita e organizzata per prevenire incidenti.
Conserva la matrice e altri componenti di ricarica in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non
autorizzati.
Ispeziona regolarmente la matrice per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di essere in un luogo sicuro mentre ricarichi le
munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che la matrice per la seduta dei proiettili sia correttamente installata nella pressa di
ricarica prima dell'uso.
Non superare le specifiche massime della cartuccia come indicato nel manuale di ricarica.
Utilizza solo cartucce e proiettili compatibili con questa matrice per evitare malfunzionamenti o incidenti.
Non tentare mai di modificare o riparare la matrice, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Segui sempre le procedure raccomandate per la seduta dei proiettili per garantire un corretto
allineamento e ridurre al minimo il rischio di infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata prima dell'installazione.
Fissa saldamente la matrice per la seduta dei proiettili alla pressa di ricarica secondo le istruzioni
del produttore.
Regola la profondità di seduta secondo necessità per il proiettile specifico in uso.

Uso2.

Prepara i bossoli delle cartucce pulendoli e ispezionandoli per difetti.
Inserisci il proiettile nella bocca del bossolo e posizionalo sotto la matrice.
Attiva la pressa di ricarica per spingere il proiettile nel bossolo, assicurandoti che il proiettile sia
seduto dritto.
Ispeziona la cartuccia finita per verificare la corretta profondità di seduta e allineamento.



Istruzioni per il Recupero
Segui le normative locali per lo smaltimento di eventuali componenti di munizioni inutilizzati e materiali di
imballaggio.
Non smaltire componenti di ricarica in un modo che possa rappresentare un rischio per l'ambiente o la
sicurezza pubblica.
Considera il riciclo dei materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo al CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES
L.E. WILSON 7MM REMINGTON SAUM BULLET SEATING DIE, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del
produttore forniti con il prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il
CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 7MM REMINGTON SAUM BULLET SEATING DIE. Per eventuali
preoccupazioni o domande riguardanti la sicurezza, non esitare a cercare ulteriori informazioni. Rimani sicuro e
goditi le tue attività di ricarica!



Sikkerhetsinstruksjoner for CHAMBER TYPE
BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 7MM
REMINGTON SAUM BULLET SEATING DIE
Introduksjon
Takk for at du valgte CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 7MM REMINGTON SAUM BULLET
SEATING DIE. Dette produktet er designet for presis kule setning og er favorisert av benkrestskyttere for sin
nøyaktighet og brukervennlighet. For å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet, vennligst les og følg
sikkerhetsinstruksjonene som er beskrevet i denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller og hansker, når du håndterer
ammunisjonskomponenter.
Hold arbeidsområdet rent og organisert for å forhindre ulykker.
Oppbevar die og andre omlastingskomponenter på et sikkert sted, unna barn og uautoriserte brukere.
Inspiser jevnlig die for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at du er i et trygt miljø mens du omlaster ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg alltid for at kule settedien er korrekt installert i omlastingspressen før bruk.
Ikke overskrid de maksimale patronspesifikasjonene som angitt i omlastingsmanualen.
Bruk kun kompatible patroner og kuler med denne dien for å unngå feil eller ulykker.
Forsøk aldri å modifisere eller reparere dien, da dette kan kompromittere sikkerhet og ytelse.
Følg alltid de anbefalte prosedyrene for kule setning for å sikre riktig justering og minimere risikoen for
skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at omlastingspressen er slått av og frakoblet før installasjon.
Fest kule settedien sikkert til omlastingspressen i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster settedybden etter behov for den spesifikke kulen som brukes.

Bruk2.

Forbered patronhylsene ved å rengjøre og inspisere dem for defekter.
Sett kulen inn i hylsemunnen og plasser den under dien.
Aktiver omlastingspressen for å presse kulen inn i hylsen, og sørg for at kulen settes rett.
Inspiser den ferdige patronen for riktig settedybde og justering.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av eventuelle ubrukte ammunisjonskomponenter og
emballasjematerialer.
Ikke kast noen omlastingskomponenter på en måte som kan utgjøre en risiko for miljøet eller offentlig
sikkerhet.
Vurder å resirkulere materialer der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere assistanse angående CHAMBER TYPE BULLET SEATER
DIES L.E. WILSON 7MM REMINGTON SAUM BULLET SEATING DIE, vennligst referer til produsentens
kontaktinformasjon som følger med produktet.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv omlastingsopplevelse med
CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 7MM REMINGTON SAUM BULLET SEATING DIE. For eventuelle
bekymringer eller spørsmål angående sikkerhet, ikke nøl med å søke ytterligere informasjon. Hold deg trygg og
nyt dine omlastingsaktiviteter!



Instrukcje bezpieczeństwa dla MATRYC DO
OSADZANIA POCISKÓW CHAMBER TYPE BULLET
SEATER DIES L.E. WILSON 7MM REMINGTON
SAUM
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MATRYC DO OSADZANIA POCISKÓW CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON
7MM REMINGTON SAUM. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o precyzyjnym osadzaniu pocisków i jest
ulubieńcem strzelców benchrestowych ze względu na swoją dokładność i łatwość użycia. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcjami
bezpieczeństwa zawartymi w tym przewodniku.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
obsługi komponentów amunicji.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj matrycę i inne komponenty do reloading w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj matrycę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas
ładowania amunicji.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zawsze upewnij się, że matryca do osadzania pocisków jest prawidłowo zainstalowana w prasie reloading
przed użyciem.
Nie przekraczaj maksymalnych specyfikacji nabojów określonych w podręczniku reloading.
Używaj tylko kompatybilnych nabojów i pocisków z tą matrycą, aby uniknąć awarii lub wypadków.
Nigdy nie próbuj modyfikować ani naprawiać matrycy, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu i
wydajności.
Zawsze stosuj się do zalecanych procedur osadzania pocisków, aby zapewnić prawidłowe wyrównanie i
zminimalizować ryzyko urazu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że prasa reloading jest wyłączona i odłączona przed instalacją.
Bezpiecznie przymocuj matrycę do osadzania pocisków do prasy reloading zgodnie z instrukcjami
producenta.
Dostosuj głębokość osadzania w zależności od konkretnego pocisku, który będzie używany.

Użytkowanie2.

Przygotuj łuski, czyszcząc je i sprawdzając pod kątem wad.
Włóż pocisk do wlotu łuski i umieść go pod matrycą.
Aktywuj prasę reloading, aby wcisnąć pocisk do łuski, upewniając się, że pocisk jest osadzony
prosto.



Sprawdź gotowy nabój pod kątem prawidłowej głębokości osadzania i wyrównania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji wszelkich niewykorzystanych
komponentów amunicji i materiałów opakowaniowych.
Nie wyrzucaj żadnych komponentów reloading w sposób, który może stwarzać zagrożenie dla środowiska
lub bezpieczeństwa publicznego.
Rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Wszelkie zapytania dotyczące bezpieczeństwa lub dodatkowej pomocy dotyczącej MATRYC DO OSADZANIA
POCISKÓW CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 7MM REMINGTON SAUM należy kierować do
producenta, którego dane kontaktowe są dołączone do produktu.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
ładowania z MATRYCAMI DO OSADZANIA POCISKÓW CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 7MM
REMINGTON SAUM. W przypadku jakichkolwiek wątpliwości lub pytań dotyczących bezpieczeństwa, nie wahaj
się szukać dalszych informacji. Bądź bezpieczny i ciesz się swoimi aktywnościami związanymi z ładowaniem!



Turvaohjeet L.E. WILSON 7MM REMINGTON SAUM
BULLET SEATING DIE:lle
Johdanto
Kiitos, että valitsit L.E. WILSON 7MM REMINGTON SAUM BULLET SEATING DIE:n. Tämä tuote on suunniteltu
tarkkaan luodin asettamiseen ja se on suosittu kasaampujien keskuudessa sen tarkkuuden ja
helppokäyttöisyyden vuoksi. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata alla olevia
turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi
ammuksia.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä onnettomuuksien ehkäisemiseksi.
Säilytä die ja muut latauskomponentit turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista die säännöllisesti ennen käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että olet turvallisessa ympäristössä ladatessasi ammuksia.

Erityiset Turvatoimet Käytölle
Varmista aina, että luodin asettaminen die on oikein asennettu latauspainoon ennen käyttöä.
Älä ylitä maksimipatruunamäärityksiä, kuten latausoppaassa on määritelty.
Käytä vain yhteensopivia patruunoita ja luoteja tämän dian kanssa, jotta vältetään toimintahäiriöt tai
onnettomuudet.
Älä koskaan yritä muokata tai korjata diaa, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja suorituskyvyn.
Noudata aina suositeltuja menettelyjä luodin asettamisessa varmistaaksesi oikean kohdistuksen ja
minimoidaksesi loukkaantumisriskin.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että latauspaino on pois päältä ja irrotettu ennen asennusta.
Kiinnitä luodin asettaminen die turvallisesti latauspainoon valmistajan ohjeiden mukaan.
Säädä asettamisen syvyys tarpeen mukaan käytettävän luodin mukaan.

Käyttö2.

Valmistele patruunaputket puhdistamalla ja tarkistamalla ne vikojen varalta.
Aseta luoti patruunan suun sisään ja aseta se dian alapuolelle.
Aktivoi latauspaino työntääksesi luodin patruunaan varmistaen, että luoti on asetettu suoraan.
Tarkista valmis patruuna oikean asettamisen syvyyden ja kohdistuksen varalta.

Hävitysohjeet
Noudata paikallisia sääntöjä hävittäessäsi käyttämättömiä ammuskosketuksia ja pakkausmateriaaleja.
Älä hävitä latauskomponentteja tavalla, joka voi aiheuttaa riskin ympäristölle tai yleiselle turvallisuudelle.
Harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.



Yhteystiedot Lisätuen Saamiseksi
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset lisäapua L.E. WILSON 7MM REMINGTON SAUM BULLET
SEATING DIE:n kanssa, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotteen mukana.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen L.E. WILSON 7MM
REMINGTON SAUM BULLET SEATING DIE:n kanssa. Jos sinulla on huolenaiheita tai kysymyksiä turvallisuudesta,
älä epäröi etsiä lisätietoja. Pysy turvallisena ja nauti lataustoiminnastasi!



Säkerhetsinstruktioner för CHAMBER TYPE
BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 7MM
REMINGTON SAUM BULLET SEATING DIE
Introduktion
Tack för att du valt CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 7MM REMINGTON SAUM BULLET SEATING
DIE. Denna produkt är utformad för precisionssittande av kulor och är en favorit bland benchrestskyttar för sin
noggrannhet och användarvänlighet. För att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt,
vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du
hanterar ammunition.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Förvara dies och andra omladdningskomponenter på en säker plats, borta från barn och obehöriga
användare.
Inspektera regelbundet dies för tecken på slitage eller skador innan varje användning.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö när du omladdar
ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att bullet seating die är korrekt installerad i omladdningspressen innan användning.
Överskrid aldrig de maximala patronspecifikationerna som anges i omladdningsmanualen.
Använd endast kompatibla patroner och kulor med denna die för att undvika funktionsfel eller olyckor.
Försök aldrig att modifiera eller reparera dies, eftersom detta kan äventyra säkerhet och prestanda.
Följ alltid de rekommenderade procedurerna för kulans sittande för att säkerställa korrekt justering och
minimera risken för skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att omladdningspressen är avstängd och urkopplad innan installation.
Fäst bullet seating die på omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera seatingdjupet efter behov för den specifika kulan som används.

Användning2.

Förbered patronhylsorna genom att rengöra och inspektera dem för defekter.
Sätt i kulan i patronhylsans mun och positionera den under dies.
Aktivera omladdningspressen för att trycka kulan i hylsan, och se till att kulan sitter rakt.
Inspektera den färdiga patronen för korrekt seatingdjup och justering.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för bortskaffande av oanvända ammunition komponenter och
förpackningsmaterial.
Kassera inga omladdningskomponenter på ett sätt som kan utgöra en risk för miljön eller allmän



säkerhet.
Överväg att återvinna material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E.
WILSON 7MM REMINGTON SAUM BULLET SEATING DIE, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som
medföljer produkten.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse
med CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 7MM REMINGTON SAUM BULLET SEATING DIE. För
eventuella bekymmer eller frågor angående säkerhet, tveka inte att söka ytterligare information. Håll dig säker
och njut av dina omladdningsaktiviteter!



Bezpečnostní pokyny pro CHAMBER TYPE BULLET
SEATER DIES L.E. WILSON 7MM REMINGTON
SAUM BULLET SEATING DIE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 7MM REMINGTON SAUM BULLET
SEATING DIE. Tento produkt je navržen pro přesné sezení střel a je oblíbený mezi benchrest střelci pro svou
přesnost a snadné použití. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si
přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné vybavení (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
manipulaci s komponenty střeliva.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, aby se předešlo nehodám.
Skladujte die a další komponenty pro nabíjení na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.
Pravidelně kontrolujte die na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při nabíjení střeliva.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je bullet seating die správně nainstalováno v nabíjecím lisu před použitím.
Nepřekračujte maximální specifikace náboje uvedené v nabíjecím manuálu.
Používejte pouze kompatibilní náboje a střely s tímto die, abyste se vyhnuli poruchám nebo nehodám.
Nikdy se nepokoušejte die upravit nebo opravit, protože to může ohrozit bezpečnost a výkon.
Vždy dodržujte doporučené postupy pro sezení střel, abyste zajistili správné zarovnání a minimalizovali
riziko zranění.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace1.

Ujistěte se, že je nabíjecí lis vypnutý a odpojený před instalací.
Bezpečně připevněte bullet seating die k nabíjecímu lisu podle pokynů výrobce.
Upravte hloubku sezení podle potřeby pro konkrétní střelu, která se používá.

Použití2.

Připravte nábojnice jejich čištěním a kontrolou na vady.
Vložte střelu do ústí nábojnice a umístěte ji pod die.
Aktivujte nabíjecí lis, aby se střela zasunula do nábojnice, a ujistěte se, že je střela zasunuta rovně.
Zkontrolujte hotový náboj na správnou hloubku sezení a zarovnání.

Pokyny pro likvidaci
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci jakýchkoli nepoužitých komponentů střeliva a obalových
materiálů.
Nevyhazujte žádné komponenty pro nabíjení způsobem, který by mohl představovat riziko pro životní
prostředí nebo veřejnou bezpečnost.



Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo další asistenci týkající se CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES
L.E. WILSON 7MM REMINGTON SAUM BULLET SEATING DIE, prosím, odkazujte na kontaktní údaje výrobce
uvedené s produktem.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní nabíjení se CHAMBER TYPE
BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 7MM REMINGTON SAUM BULLET SEATING DIE. Pokud máte jakékoli obavy
nebo dotazy týkající se bezpečnosti, neváhejte vyhledat další informace. Buďte v bezpečí a užijte si své nabíjecí
aktivity!
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